[T Emplanger/ConsigneelDestinalalre ] 25 Emptangs- und Bearbenungsvenmerke! Lieferschein
b Remarks/Observations
(3)Nr.
Maana PT S.p.A.
dgna PT S.p 00109474
Via dei Geranl, ] (4) Versanddatum/Date of delivery/
I-70026 Modugno Patedelielon  25.09.2019
5 Lielerantyvendonr cumisseur - 6} Fracht (7} Anlieferung {Ist} Rechnung
Lieferantennr. 91000189 fre [ [untel | |vaggen Spediteur
. . N EUR TG femd.Fanrzeud |
finova Feinschneidtechnik GmbH e —
Am Weidenbroich 24 Fpress U{@ ! - s
42897 Remscheid Fost
10) Inre Zeicherny [(11) Bestellung NrJyour order (15)_Eusa:zdaten des Bestellers |(12) Unsere Abteilungfour refd  [{13} Hausnu (14} Unsere Aufiragsnr.four No./nolre No.
ur ref.fvatre ref.  |votre ardre noire réf.
413 550003794701 J. Eymann 02191/ | AB7084
19.06.2017 _ 5631 -365
19) VersandarUShipmentExpédiionfirel (20) unire] gig;]ferréﬁkungsam {22) Versandzelchen/Marks/Marquage (23} Gesamigewicht kg 24
acking/Emball
per LKW, Sped. DHL X Siehe unten LKW | Buite 635,00 510,61 Netio
Freight
25} Versandanschnft/Shipping adcress/Destinatalre 26) Abladestelle
SvevaTrans s.r.l. Via dei Gerani, 5 i-70026 Modugno |100 14248
277 |(287 Sachnummer yDrawing NoJ (29) Bezeichnung der Lieferung/LeistungiDescriplion  [(30) Menge/ 31) {40) Empfangervermerke
Pos.} [Plan No. (21) Verpackungsart/Packing/Emballage Quentity/Quantité Einheit Menge (Ist) +/- Vermerke
1 |0558726300 Kupplungskérper _ 5160tk |
(2174) -~ — - -7

D-Teil

40 x TBA-520881 1208tk
2 x TBA-520921
2 x TBA-520922

40 x VCI-Zuschnitt fir KLT
4317

40 x Seitenfaltenhaube VCI
fiir KLT 4317

(80U LG
oo 034 1239

oo INEFNAGEL s

LCCITTAZIONE MERCE
Ouantita dichiarata: S] 60
C.antita effattiva;

Tirw Imballaggio; 2
Quantita mballi:

Confoyf alle schedq d'imba 1a:
Data fontroo: Q'D\ \*0 \Q_,

Firmal

(42) Elngangsvermerka @3] Méngenpritung 43) GltepralanglProtoencht {45) Emplanger 48) Rechnungspratung
Datum
Names
Nr




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Oraia?e di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. /N® partita VA

FINOVA FEINSCHNEIDTECHNIK GMBH

AM WEIDENBROICH 24
D~42897 REMSCHEID

Dale/ Dala

26-SEP-2018

H”’

R e e

R R O

I

15812

Collection addrass / Indulzo def lucgo di carico (di Jitizo)

Ordler Cede Ordine di 1rasporio

ZEY-EC-1287173

Consfgnez / Destinalario VAT-ID-ho. £ N* partlla VA
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO

Delivery fems /
Gondlzioni dilrsporto

Diree domicle Dex viorks
Iranco dom, Iranco fabbrica)

Cleared Uincleared
Df;xuganaltg |::jnnnsdugaﬂalu
65 pal
l:l p

O laxes unpaid
dazl pagati, dazi non pagat
duty paid

duty unpaid
d:r deg. pauD

dir. dog.
0 others non pag..
alti

Terminal address /

Indirizzo terminale
DHL FREIGHT GMBH
HAGEN
DOLOMITSTRASSE 20
D~-58099 HAGEN
Tel:+49 2331 3578-0
Fax:+49 02331 3578-470

EXW

Addilignal Iranspon insurance f

Delivery address / Inditizzo i consegna della merce

Clge [

0229100022129

Terminal reference /
Numett di dossier

Gumency/  Value lor insuranca /
Valula Valore da assicurzre

No

TMP-~-TNW=648503

Cuslomers seference /
Rilerimentl del cliente

Terminal di arriva
Terminal de desticalion

Canlact lel.
Numera ieletonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Patking Description of goods Customs' il nomber| Gzoss weight In kg Value [with curency}
Marche e numeri J Ouanlity Imbaltagaie  Deserizione della merce Taritiadoganale | Pesolordainkg Valore (con valula}
PN 5587263 2221.0
8 |PLE PN 5587263
Payable welght In kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso fassabllz in kg Totale pasa ordo in kg
Dim, % tmx ey on = 3.840m 0.00 w| 2,221.00 2221.0
Special constgnments / Richleste particoll
Special instructions / Istuzioni particolari Enclosures / Atiegati

Collection 2k sender
fittiro dal mitlente

Delivery to consignes
Consegna al destinatario

IMPORTANT According 10 CMR, Lranspori danages have 1o be noled on the Mghﬁhlgiﬁg |
order {POD) upon delivery of the consignment. Damages not visiblo externally 3
nokfied in wiiling 10 Lhe responsile EUROCOKNEGT temminal within 7 days mw

‘T’m o efi hma del miltents

20772019

Date fData Dale/ Dala
Timg 7 Qrario Time/ Orarin
Drivers signature / Firma dell'2uliska Conslgriee’s signature Conslignee's name in block letters

Firma del destinztario

Noma di chi firma In stampatello

357

Hi p

EURQCOMNNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tulte le spediziont EURCCONNECT sono vincolate allo Condizionl Generall dl trasporto EURQCONNECT
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